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NASTRI TAPES

Nastri ad arricciatura automatica Automatic shirr

RIFLEX
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA
TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

thermotape

PAG.2

Due tasche, trasparente / Transparent, two pockets

Una tasca, bianco / White, one pocket B255 55 2 1:2

Due tasche, bianco / White, two pockets B315 65 2 1:2

B315TR2 65 3 1:2

B315TR3 65 3 1:3

Due tasche, bianco, termoadesivo
White, two pockets, thermoadhesive B315TH 65 2 1:2

Due tasche, trasparente, termoadesivo
Transparent, two pockets, thermoadhesive B315TR2TH 65 3 1:2

Due tasche, bianco
White, two pockets B317 70 2 1:2

Due tasche, bianco
White, two pockets B415 80 4 1:2

Due tasche, trasparente
Transparent, two pockets B415TR 80 4 1:2

Due tasche, bianco, termoadesivo
White, two pockets, thermoadhesive B415TH 80 4 1:2

Due tasche, trasparente, termoadesivo
Transparent, two pockets, thermoadhesive B415TRTH 80 4 1:2

Tre tasche, bianco
White, three pockets B515 100 4 1:2

Quattordici tasche, bianco
White, fourteen pockets B170RIF 170 4 1:2,5

Dodici tasche, trasparente
Transparent, twelve pockets B170RIFTR 170 4 1:2,5

thermotape

thermotape

thermotape

Consultare il listino per la disponibilità degli articoli in confezione blister.
Please refer to the price list to check availability of products in blister packaging.

RIFLEX TASCA CONTINUA / RIFLEX CONT. POCKET
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA
TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Due tasche continue, bianco
White, two continuous pockets B311 65 2 1:2

Due tasche continue, trasparente
Transparent, two continuous pockets B311TR 65 3 1:2

Due tasche continue, senza cordini, bianco
White, two continuous pockets, without strings B311SC 65 - -
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Nastri ad arricciatura automatica Automatic shirr

PAG.3

AUTOPLISS
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA
TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Due tasche, bianco / White, two pockets B316 65 2 1:2

Due tasche, bianco / White, two pockets B416 80 4 1:2

Due tasche,trasparente / Transparent, two pockets B416TR 80 4 1:2

Tre tasche, bianco / White, three pockets B516 100 4 1:2

Quattordici tasche, bianco
White, fourteen pockets B170AUT 170 4 1:2,5

Dodici tasche, trasparente
Transparent, twelve pockets   B170AUTTR 170 4 1:2,5

MULTITASCA
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA
TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

thermotape

thermotape

Sei tasche, bianco / White, six pockets B327 70 3 1:2

Sei tasche continue, bianco
White, six continuous pockets B327TC 70 3 1:2

Sette tasche, trasparente
Transparent, seven pockets B327TR 70 3 1:2

Sette tasche continue, trasparente
Transparent, seven continuous pocket B327TRTC 70 3 1:2

Sei tasche, bianco, termoadesivo 
White, six pockets, thermoadhesive B327TH 70 3 1:2

Sette tasche, trasparente, termoadesivo 
Transparent, seven pockets, thermoadhesive B327TRTH 70 3 1:2

Otto tasche, bianco
White, eight pockets B090M 90 3 1:2

Otto tasche, trasparente
Transparent, eight pockets B090MTR 90 3 1:2

Consultare il listino per la disponibilità degli articoli in confezione blister.
Please refer to the price list to check availability of products in blister packaging.



TA
PE

S
N

A
ST

RI

N
A

ST
RI

NASTRI TAPES

Nastri ad arricciatura automatica Automatic shirr

DOUBLEPLISS 75
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA
TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

PAG.4

Due tasche, bianco / White, two pockets B417 80 4 1:2

Due tasche, trasparente / Transparent, two pockets B417TR 80 4 1:2

DOUBLEPLISS 100
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA
TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Due tasche, bianco / White, two pockets B418 80 4 1:2

Due tasche, trasparente / Transparent, two pockets B418TR 80 4 1:2

Tre tasche, bianco / White, three pockets B518 100 4 1:2

RUBREGAL
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA
TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Una tasca continua, bianco
White,one continuous pocket B306 26 2 -

Una tasca, bianco / White,one pocket B307 26 2 -

Una tasca, trasparente / Transparent, one pocket  B307TR 35 2 -

Una tasca, bianco / White,one pocket B308 38 2 -

Una tasca, bianco / White,one pocket B309 55 3 -

Due tasche, bianco / White,two pockets B310 65 3 -

Una tasca, bianco / White,one pocket B206 18 2 -

Una tasca, bianco / White,one pocket B207 28 2 -

Consultare il listino per la disponibilità degli articoli in confezione blister.
Please refer to the price list to check availability of products in blister packaging.

Consultare il listino per la disponibilità degli articoli in confezione blister.
Please refer to the price list to check availability of products in blister packaging.

Consultare il listino per la disponibilità degli articoli in confezione blister.
Please refer to the price list to check availability of products in blister packaging.
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Nastri ad arricciatura automatica Automatic shirr

PAG.5

MULTIPLISS
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET
TEXT COMP.: white PET

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Due tasche, bianco / White,two pockets B425 80 4 1:2,5

HEXANYL
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA
TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Due tasche, bianco / White,two pockets  B421 80 4 1:2

Due tasche, trasparente / Transparent, two pockets B421TR 80 4 1:2

Tre tasche, bianco / White,three pockets B521 100 4 1:2

Quattordici tasche, bianco
White, fourteen pockets B170HEX 170 4 1:2,5

Dodici tasche, trasparente
Transparent, twelve pockets B170HEXTR 170 4 1:2,5

VIPLISS
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA
TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Due tasche, bianco / White,two pockets B426 80 4 1:2,5

Quattordici tasche, bianco
White, fourteen pockets B170VIP 170 4 1:2,5

Dodici tasche, trasparente
Transparent, twelve pockets B170VIPTR 170 4 1:2,5

Consultare il listino per la disponibilità degli articoli in confezione blister.
Please refer to the price list to check availability of products in blister packaging.
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Nastri ad arricciatura automatica Automatic shirr

TABLYN
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET
TEXT COMP.: white PET

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

PAG.6

Due tasche, bianco / White,two pockets B223 80 2 1:2,5

NIDO D’APE
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA
TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Tre tasche, bianco / White,three pockets B524 100 4 1:2

Quattordici tasche, bianco
White, fourteen pockets  B170APE 170 4 1:2,5

Dodici tasche, trasparente
Transparent, twelve pockets B170APETR 170 4 1:2,5

GOTICO
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET
TEXT COMP.: white PET

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Tre tasche, bianco / White,three pockets B519 100 4 1:2

VANITY
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA
TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Tre tasche, bianco / White,three pockets B559 100 3 1:3

Quattordici tasche, bianco
White, fourteen pockets B170VAN 170 4 1:2,5

Dodici tasche, trasparente
Transparent, twelve pockets B170VANTR 170 4 1:2,5
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Nastri ad arricciatura automatica Automatic shirr

PAG.7

ONDINE
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET
TEXT COMP.: white PET

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Due tasche, bianco / White,two pockets B460 80 2 1:2

CANOVA
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET
TEXT COMP.: white PET

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Tre tasche, bianco / White,three pockets B555 100 2 1:2

CRESTANIL
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET
TEXT COMP.: white PET

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

A tasche tutta altezza, senza cordini, bianco
White, full width pocket, without strings B312 90 - -

ONDA
per arricciatura su bastone / for pleating on rods
COMPOSIZIONE TESSILE: trasparente PET + PA / TEXT COMP.: transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Trasparente / Transparent B050BTR 50 - -

Trasparente / Transparent B100BTR 100 - -

Trasparente disegno Riflex
Transparent Riflex model B050BRIF 50 3 1:2

Trasparente disegno Riflex
Transparent Riflex model B100BRIF 100 3 1:2

Trasparente disegno Vipliss
Transparent Vipliss model B100BVIP 100 3 1:2,5
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Nastri ad arricciatura automatica Automatic shirr

SABIDECOR
con anelli in alluminio / with aluminium rings
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA / TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

PAG.8

Bianco, arricciatura ad onda / White, wave tape B080A 80 - -

Beige, arricciatura ad onda / Beige, wave tape B080B 80 - -

Trasparente, arricciatura ad onda
Transparent, wave tape B080T 80 - -

SLIDE
nastro scorrevole per tende a torretta / sliding tape for tab top curtains
COMPOSIZIONE TESSILE: trasparente PET + PA / TEXT COMP.: transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Trasparente /  Transparent B040S 40 - -

Trasparente, termoadesivo
Transparent, thermoadhesive B040STH 40 - -

Trasparente / Transparent B060S 60 - -

Trasparente, termoadesivo
Transparent, thermoadhesive B060STH 60 - -

thermotape

thermotape

CRINOLINA nastro di rinforzo / stiffening tape
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA / TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA
DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Bianco / White B105 50 - -

Trasparente / Transparent B105T 50 - -

Bianco / White B107 70 - -

Trasparente / Transparent B107T 70 - -

Bianco / White B109 90 - -

Trasparente / Transparent B109T 90 - -

Bianco / White B170CRI 170 - -

Trasparente / Transparent B170CRITR 170 - -

Consultare il listino per la disponibilità degli articoli in confezione blister.
Please refer to the price list to check availability of products in blister packaging.

Consultare il listino per la disponibilità degli articoli in confezione blister.
Please refer to the price list to check availability of products in blister packaging.
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Nastri ad arricciatura automatica Automatic shirr

PAG.9

PER MANTOVANE / FOR PELMETS
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET
TEXT COMP.: white PET

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm N. CORD RAPP. ARR.

SHIRR RATIO

Per mantovane, bianco
White, for pelmets B615 35 2 1:2

Per mantovane, bianco
White, for pelmets B715 60 3 1:2

YOYO’ 16 mm per tende a pacchetto / for Roman blinds
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA
TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm

Bianco / White B016 16

B016TA 16

B016TH 16

Trasparente
Transparent B016T 16

Trasparente, termoadesivo
Transparent, thermoadhesive B016TTH 16

Con anelli, bianco
White, with rings B016L 16

Con anelli, termoadesivo, bianco
White, thermoadhesive with rings B016LTA 16

Trasparente, con anelli trasparenti
Transparent, with transparent rings B016LT 16

Termoadesivo, bianco
White, thermoadhesive

thermotape

thermotape

YOYO’ 8 mm
per tende a pacchetto con anelli / for Roman blinds with rings
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA / TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm

Monocucitura, con anelli, bianco
One-sew with rings, white B008L 8

Monocucitura, trasparente, con anelli trasp.
One-sew transparent with transparent rings B008LT 8

Consultare il listino per la disponibilità degli articoli in confezione blister.
Please refer to the price list to check availability of products in blister packaging.
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Nastri per tende a pacchetto Tapes for Roman blinds

Bianco / White B016 16

B016TA 16

B016TH 16

Trasparente
Transparent B016T 16

Trasparente, termoadesivo
Transparent, thermoadhesive B016TTH 16

Con anelli, bianco
White, with rings B016L 16

Con anelli, termoadesivo, bianco
White, thermoadhesive with rings B016LTA 16

Trasparente, con anelli trasparenti
Transparent, with transparent rings B016LT 16

Monocucitura, con anelli, bianco
One-sew with rings, white B008L 8

Monocucitura, trasparente, con anelli trasp.
One-sew transparent with transparent rings B008LT 8

PAG.10

VIENNA 16 mm per tende a pacchetto arricciate / for Festoon blinds
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA
TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm

Con anelli, bianco
White, with rings B016VL 16

Termoadesivo con anelli, bianco
White,thermoadhesive with rings B016VLTA 16

Bianco / White B016V 16

Trasparente / Transparent B016VT 16

TIC STAC anellini / rings
Ganci speciali brevettati applicabili ai nastri Yoyò e Vienna. Consentono di staccare e  riattaccare
con facilità il tendaggio senza sfilare i cordoncini.
Special patented hooks suitable for Yoyò and Vienna tapes. Useful when the curtain is removed:
they allow the operation without unthreading the strings.

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. IMBALLO

PACK. UNIT

TIC STAC con anellino in plastica trasp. 6x10 mm
With transparent plastic ring 6x10 mm N610 1.000

TIC STAC con anellino in plastica trasp. 9x13 mm
With transparent plastic ring 9x13 mm N913 1.000

Anellino in plastica trasparente 7x10 mm
Transparent plastic ring 7x10 mm 9B809 1.000

Anellino in plastica bianco 7x10 mm
White plastic ring 7x10 mm 9B810 1.000

Anellino in plastica trasparente 6x10 mm
Transparent plastic ring 6x10 mm 9B811 1.000

Anellino in plastica trasparente 9x13 mm
Transparent plastic ring 9x13 mm       9B812 1.000

NASTRO 4-5 mm / TAPE 4-5 mm
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA
TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm

Per tende a pacchetto, bianco
For Roman blinds, white B004 4

Per tende a pacchetto, bianco
For Roman blinds, white B005 5

Per tende a pacchetto, trasparente
Transparent for Roman blinds B005T 5
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Nastri per tende a pacchetto Tapes for Roman blinds

PAG.11

TUBOLARE 18-30 mm / TUBULAR 18-30 mm
nastro porta astine per tende a pacchetto steccate
sleeve tape for Roman blinds with fiberglass rod
COMPOSIZIONE TESSILE: bianco PET, trasparente PET + PA / TEXT COMP.: white PET, transparent PET + PA
DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm

Bianco / White B032 18

Trasparente / Transparent B032TR 18

Termoadesivo / Thermoadhesive B032TA 18

Bianco / White B030 30

Trasparente / Transparent B030TR 30

Termoadesivo / Thermoadhesive B030TA 30
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Caratteristiche dei nastri e
impiego dei ganci Technical features

PAG.12

1

Tutti i nastri arricciatenda fino a 55 mm d’altezza hanno una sola fila di taschine volutamente non centrate. Rivolte

verso l’alto danno la distanza minima tra il punto d’aggancio e il bordo tenda, rivolte verso il basso la massima (fig. 1).

I nastri arricciatenda da 65 a 80 mm. d’altezza, tranne i Multitasca, hanno due file di taschine che permettono di ottenere

quattro differenti distanze tra il punto d’aggancio e il bordo della tenda, a seconda del senso in cui viene cucito il nastro

(fig. 2). I nastri arricciatenda da 100 mm. d’altezza hanno tre file di taschine che permettono di ottenere sei differenti

distanze tra il punto d’aggancio e il bordo della tenda, a seconda del senso in cui viene cucito il nastro.

All pleating tapes up to 55 mm in width have just one row of pockets, which is purposely not placed in the middle

of the tape: keeping the pocket turned upwards the minimum distance between the hooking point and the curtain edge

is obtained. On the other hand, sewing the tape with the pockets turned downwards allows the maximum distance

(picture 1). The pleating tapes in 65 to 80 mm width, except Multipockets, have two pocket rows which allow the

choice of four different distances between the hooking point and the curtain edge, according to the way the tape has

been sewn (picture 2). The pleating tapes in 100 mm width have three rows of pockets which allow the choice of six

different distances  between the hooking point and the curtain edge, according to the way the tape has been sewn.

Esempio di nastri con arricciatura a gruppi di pieghe con impiego di ganci a due punte (fig. 3). Example of tape with

gathered pleating and use of two point-hooks (picture 3).

2 3

ART. 105
GANCETTO PROBOSCIDE IN NYLON

NYLON HOOK

ART. 106
GANCETTO PROBOSCIDE IN METALLO

METAL HOOK

ART. 109
GANCETTO 2 PUNTE IN NYLON

PLASTIC HOOK 2 POINTS

Composizione tessile: poliestere 100%; cordini nastri trasparenti in poliammide.

Arricciatura automatica uniforme e controllata.

Facilità di applicazione su qualsiasi tipo di tessuto.

Nastri dimensionalmente stabili che non temono lavaggi e stirature.

Textile composition: 100% polyester fiber, strings

of transparent tapes in polyammide.

Uniform and constant automatic shirr.

Easy to apply on any type of fabric.

Stable tapes for totally safe washing and ironing.
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Yoyò è un nastro per la confezione di tende a pacchetto, viennesi o a palloncino, disponibile sia in bianco sia in trasparente.

La versione termoadesiva è possibile solo nel tipo non trasparente, mentre quella termosaldabile (Thermotape) è proposta

per entrambe le versioni.

Gli articoli sono in poliestere 100% e vengono sottoposti a termofissaggio per garantire la massima stabilità in fase di

stiratura. La particolare struttura del nastro consente l'utilizzo del nastrino di sollevamento da 4 o 5 mm, oltre al tradizionale

cordino. Il ponticello arcuato o gli anellini permettono alla corda o al nastrino di scorrere agevolmente consentendo un

perfetto impacchettamento.

Yoyò is  a tape for assembling Roman blinds, festoon blinds and balloon shades, available both in white and transparent

version. The thermoadhesive version is not possible on transparent, while the thermofusible (Thermotape) is available on

both versions. The articles are in 100% polyester and are subjected to a thermofixing process to assure the maximum

stability when ironed.

The unique structure of the tape allows it to be used with a 4 or 5 mm. lift tape and the traditional string. The arched

bridge, or the rings, allow a superior sliding for the string or tape, giving the best result.

ESEMPIO DI NASTRO YOYO’
su tenda a pacchetto

EXAMPLE OF YOYO’ TAPE
on Roman blinds

ESEMPIO DI NASTRO YOYO’
su tenda viennese

EXAMPLE OF YOYO’ TAPE
on festoon blinds

ESEMPIO DI NASTRO YOYO’
su tenda a palloncino

EXAMPLE OF YOYO’ TAPE
on balloon blinds

È sufficiente un comune ferro da stiro a vapore per adesivizzare il nastro sul tessuto,

sia nella versione termoadesiva tradizionale, che in quella Thermotape.  Il nastro

resiste al lavaggio a secco o ad acqua alla temperatura consigliata per le fibre

sintetiche (max 40°).
In order to apply the adhesive tape on the cloth, it is advisable to use a common

steam-iron both for traditional thermoadhesive and for Thermotape versions. The

tape resists to dry cleaning and to water wash at the temperature suitable for

synthetic fibers (max 40°).
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NASTRI TAPES

Istruzioni &
raccomandazioni

Instructions &
Recommendations

PAG.14

ISTRUZIONI / INSTRUCTIONS

Stirare con leggera pressione, assicurandosi che tutti i

punti di adesione ricevano un minimo di 10 secondi di

calore con vapore. Una volta applicato il nastro, far

raffreddare il tessuto per circa 15 secondi in posizione

orizzontale in modo che il collante si stabilizzi.

Iron tape with slight pressure, ensuring that all the

adhesive areas receive a minimum 10 seconds of steam

heat. Once the tape is applied wait for about 15 seconds

keeping the tissue horizontally in order to stabilize glue.

RACCOMANDAZIONI / RECOMMENDATIONS

Regolare la temperatura del ferro da stiro

secondo il tipo di tessuto.

(Temperatura consigliata: 150°C)

Set iron temperature according to fabric ironing

instructions. (Recommended temperature:

150°C)

Precauzione: con nastri

trasparenti utilizzare un ritaglio

di tessuto tra il ferro da stiro

ed il nastro arricciatenda.

Caution when ironing

transparent/crystal tapes,

ensure you place a cloth

between the tape and iron.

Grande resistenza

Super strenght
50 Kg

100 cm
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FUNGO - VELLUTO / MUSHROOM - VELVET
COMPOSIZIONE TESSILE: fungo PET + PP, velluto PA
TEXT COMP.: mushroom PET, velvet PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm IMBALLO

PACKAGE UNIT

*L’altezza 40 mm è composta da 20 mm nastro fungo e 20 mm nastro liscio.
*The height 40 mm is divided into 20 mm mushroom tape + 20 mm smooth tape.

Fungo trasparente DF 20 25+25 1.400
Transparent mushroom 30 25+25 1.100

Fungo DF 15 25x4 2.000
Mushroom 20 25+25 1.400

30 25+25 1.100
50 25 550

Fungo adesivo DFA 20 25+25 1.400
Mushroom adhesive 30 25+25 1.100

50 25 550

Fungo trasparente speciale* DFS 40 75+75 1.050
Transparent mushroom special type*

Fungo trasparente ad aghi antiscivolo DFS 55 75 825
Transparent mushroom non sliding type

Velluto DV 15 25x4 2.000
Velvet 20 25+25 1.400

30 25+25 1.100
50 25 550

Velluto adesivo DVA 20 25+25 1.400
Velvet adhesive 30 25+25 1.100

50 25 550

Disponibile in 4 colori / Available in 4 colours

Disponibile in 4 colori / Available in 4 colours

Disponibile in 4 colori / Available in 4 colours

10
BIANCO
WHITE

20
BEIGE
BEIGE

52
GRIGIO
GREY

50
NERO
BLACK

COLORI DISPONIBILI FUNGO - VELLUTO
AVAILABLE COLOURS MUSHROOM - VELVET

Disponibile in 4 colori / Available in 4 colours

CONF.
ROLL
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Nastri a strappo Fastener Tapes

PAG.16

GANCIO - ASOLA / HOOK - LOOP
COMPOSIZIONE TESSILE: PA
TEXT COMP.: PA

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. H mm IMBALLO

PACKAGE UNIT

Gancio / Hook  DG 20 25+25 1.100

30 25+25 800

50 25 400

Gancio adesivo / Hook adhesive DGA 20 25+25 1.000

30 25+25 800

50 25 400

Asola / Loop DA 20 25+25 1.100

30 25+25 800

50 25 400

Asola adesivo / Loop adhesive DAA 20 25+25 1.000

30 25+25 800

50 25 400

Asola non retraib. / Unshrinkable loop DANR 20 25 250

Disponibile in 3 colori
Available in 3 colours

Disponibile in 3 colori
Available in 3 colours

Disponibile in 3 colori
Available in 3 colours

Disponibile in 3 colori
Available in 3 colours

Disponibile in 3 colori
Available in 3 colours

10
BIANCO
WHITE

50
NERO
BLACK

COLORI DISPONIBILI GANCIO - ASOLA
AVAILABLE COLOURS HOOK - LOOP

20
BEIGE
BEIGE

CONF.
ROLL

Consultare il listino per la disponibilità degli articoli in confezione blister.
Please refer to the price list to check availability of products in blister packaging.
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CORDONCINI / STRINGS
COMPOSIZIONE TESSILE:  PET
TEXT COMP.:  PET

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. CONFEZ.

ROLL
IMBALLO

PACK. UNIT

Politex 7N 3,1 mm G113 200 10.000

3 mm G114 250 4.500

3,5 mm G115 250 4.500

TRECCIA PIOMBO / LEAD WEIGHTED STRING
COMPOSIZIONE TESSILE:  PET
TEXT COMP.:  PET

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. CONFEZ.

ROLL
IMBALLO

PACK. UNIT

25 gr H3025 50 500

35 gr H3035 50 500

50 gr H3050 50 500

70 gr H3070 50 250

85 gr H3085 50 250

100 gr H3100 50 250

150 gr H3150 25 125

200 gr H3200 25 125

Consultare il listino per la disponibilità degli articoli in confezione blister.
Please refer to the price list to check availability of products in blister packaging.
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Accessori per confezione Workroom accessories

FIOCCO PIOMBO / LEAD WEIGHTED RIBBONS
COMPOSIZIONE TESSILE RIVESTIMENTO:  PET
COVER TEXT COMP. : PET

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART.

A colonna 25 gr / Column 25 gr 1867/25 300

A colonna 40 gr / Column 40 gr 1867/40 200

A colonna 70 gr / Column 70 gr 1867/70 150

A colonna 120 gr / Column 120 gr 1867/120 100

A campana 25 gr / Bell 25 gr 1348/25 300

A campana 40 gr / Bell 40 gr 1348/40 200

A campana 70 gr / Bell 70 gr 1348/70 150

PAG.18

FORCHETTE & GANCI / FORKS & HOOKS
DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. CONFEZ.

PACK.
IMBALLO

PACK. UNIT

4 punte con gancio corto in metallo
4 points short hook metal N2 500 500

4 punte con gancio lungo in metallo
4 points long hook metal N4 500 500

1 punta con gancio corto in metallo
1 point short hook metal N22 200 2.800

GANCETTO / HOOK

Proboscide in metallo
Metal N106 1.000 10.000

IMBALLO
PACK. UNIT

Consultare il listino per la disponibilità degli articoli in confezione blister.
Please refer to the price list to check availability of products in blister packaging.
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FORCHETTE & GANCI / FORKS & HOOKS
DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. CONFEZ.

PACK.
IMBALLO

PACK. UNIT

Proboscide nylon / Nylon N105 2.000 20.000

Proboscide nylon grande / Big nylon N105G 2.000 20.000

Proboscide nylon trasparente / Transparent nylon N105T 2.000 20.000

Plastica 2 punte / Plastic 2 points N109 1.000 10.000

ACCESSORI per tende ad anelli ø 40mm
ACCESSORIES for curtains with rings ø 40mm
DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART.

Oro / Gold NA4501 50

Cromo / Chromium NA4502 50

Grafite / Graphite NA4503 50

Cromo satinato / Nickel-mat NA4504 50

Oro satinato / Gold glazed NA4505 50

Bronzo anticato / Antique bronze NA4508 50

Bianco / White NA4510 50

Nero / Black NA4550 50

IMBALLO
PACK. UNIT

Consultare il listino per la disponibilità degli articoli in confezione blister.
Please refer to the price list to check availability of products in blister packaging.



TA
PE

S
N

A
ST

RI

N
A

ST
RI

NASTRI TAPES

Fliselina Vilene

FLISELINA
DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. LARGHEZZA

WIDTH

PAG.20

IMBALLO
PACKAGE

Fliselina a cucire voluminosa
Sewn voluminous F280B 90 cm 15 m.

Fliselina a cucire voluminosa
Sewn voluminous F281B 150 cm 25 m.

Fliselina a cucire voluminosa
Sewn voluminous F295B 150 cm 25 m.

Fliselina a cucire voluminosa
Sewn voluminous F3757B 150 cm 50 m.

Fliselina termoadesiva voluminosa
Thermoadhesive voluminous FBORD20B 10/20 m. 100 m.

Fliselina termoadesiva fustellata
Thermoadhesive die-cut FBORD50B 10/50 m. 100 m.

Fliselina termoadesiva fustellata
Thermoadhesive die-cut FBORD70B 10/70 m. 100 m.

Fliselina termoadesiva fustellata
Thermoadhesive die-cut FH310B 90 cm 25 m.

Fliselina termoadesiva voluminosa
Thermoadhesive voluminous FH630B 90 cm 30 m.

Fliselina termoadesiva voluminosa
Thermoadhesive voluminous FH640B 90 cm 30 m.

Fliselina termoadesiva voluminosa
Thermoadhesive voluminous FRH31060B 60 cm 10 cp

Interfodera sagomata termoadesiva per bracciali, voluminosa
Shaped thermoadhesive voluminous for hold-backs FRH63060B 60 cm 10 cp

Interfodera sagomata termoadesiva per bracciali, voluminosa
Shaped thermoadhesive voluminous for hold-backs FRS52060B 60 cm 10 cp

Interfodera sagomata termoadesiva per bracciali, semirigida
Shaped thermoadhesive semi-rigid for hold-backs FRS52070B 70 cm 10 cp

Interfodera sagomata termoadesiva per bracciali, semirigida
Shaped thermoadhesive semi-rigid for hold-backs FRS52080B 80 cm 10 cp

Interfodera sagomata termoadesiva per bracciali, semirigida
Shaped thermoadhesive semi-rigid for hold-backs FRS52090B 90 cm 10 cp

Interfodera sagomata termoadesiva per bracciali, semirigida
Shaped thermoadhesive semi-rigid for hold-backs FS1058775B 90 cm 50 m.

Interfodera termoadesiva rigida
Thermoadhesive stiff FS1058780B 90 cm 50 m.

Fliselina a cucire rigida
Sewn stiff FS105B 90 cm 30 m.

Fliselina termoadesiva rigida
Thermoadhesive stiff FS52045B 45 cm 30 m.
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FLISELINA
DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. LARGHEZZA

WIDTH
IMBALLO
PACKAGE

Fliselina termoadesiva rigida
Thermoadhesive stiff FS52090B 90 cm 30 m.

Fliselina termoadesiva rigida
Thermoadhesive stiff FS546B 46 cm 30 m.

Fliselina termoadesiva 2 facce
Thermoadhesive 2 sides FSAUM3B 3 cm 100 m.

Fliselina termoadesiva 2 facce
Thermoadhesive 2 sides FVLIE015B 1,5 cm 30 m.

Fliselina termoadesiva 2 facce su carta
Thermoadhesive 2 sides (paper support) FVLIE90B 90 cm 30 m.

Campione Fliselina
Vilene sample
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Interfodere e accessori Fliselina Vilene interlining and sewn aids

Interfodere e accessori FLISELINA / VILENE interlining and sewn aids
DESCRIZIONE
DESCRIPTION

COL./H/LUNG.
COL./W/ROLLART.

PAG.22

UTILIZZO
INSTRUCTIONS

Interfodera rigida
per mantovane a cucire
Sew-in pelmet

Interfodera semirigida adesiva per
ampie mantovane e
disegni personalizzati.
Thermoadhesive
semi-rigid pelmets for wide pelmets
and individual designs.

Interfodera semirigida adesiva per
ampie mantovane e disegni
particolari.
Thermoadhesive semi-rigid pelmets
for wide pelmets and individual
designs.

Interfodera rigida adesiva per ampie
mantovane e disegni personalizzati.
Thermoadhesive rigid
pelmets for wide pelmets and
individual designs.

Interfodera con le stesse
caratteristiche della FS52045B su cui
sono sovrastampate 6 forme
di mantovane.
Same interlining as FS52045B but
with 6 overprinted pelmet shapes.

Nastro termoadesivo per sostenere
gli orli laterali dei pacchetti. Il ribordo
fa anche da drittofilo per cucire la
fettuccia o inserire direttamente gli
anellini sul tessuto.
Thermoadesive tape to hold the
lateral hems of Roman Blinds. The
side part is also useful to sew the
tape on the fabric or to sew the ring
directly on the fabric.

TESSUTI
FABRICS

FS105B

FS1058775B

FS1058780B

FS520

FS546B

FBORD20B
FBORD50B
FBORD70B

Bianca / White
Altezza / Width

90 cm
Lunghezza / Roll

30 mt

Bianca  / White
Altezza / Width

90 cm
Lunghezza / Roll

50 mt

Bianca / White
Altezza / Width

90 cm
Lunghezza / Roll

50 mt

Bianca / White
Altezza / Width

90 / 45 cm
Lunghezza / Roll

30 mt

Bianca / White
Altezza / Width

46 cm
Lunghezza / Roll

30 mt

Bianca / White
Altezza / Width

10 / 20 cm
10 / 50 cm
10 / 70 cm

Lunghezza / Roll
100 mt

Tutti i tessuti non adatti
all’applicazione di

termoadesivi.
Spugne e broccati,frotte.
Interlining for fabrics with

limited fuseability or
which cannot be fused at

all. Frotté, broccade.

Per tutti i tessuti, inclusi
velluto e ciniglia.

For almost all fabrics
even velvet and chenille.

Per tutti i tessuti, inclusi
velluto e ciniglia.

For almost all fabrics
even velvet and chenille.

Per tutti i tessuti, inclusi
velluto e ciniglia.

For almost all fabrics
even velvet and chenille.

Per tutti i tessuti, inclusi
velluto e ciniglia.

For almost all fabrics
even velvet and chenille.

40

A

Stiratura a vapore professionale:

160°C lana/cotone
Passare il ferro su ogni punto per
5-8 volte, soffermandosi su ogni

punto per almeno 15 sec.
Pressa: 140°C,

pressione 200-350 mbar
tempo 12-15 sec.
Uso domestico:

lana/cotone. Utilizzando un
panno umido, soffermarsi per

circa 15 secondi su ogni punto.
Steam press:

160°C wool/cotton
Glide iron over each area 5-8 times,

applying pressure. Heat must be
applied for about 15 sec. to each area.

Fusine press: 140°C, pressure
200-350 mbar, time 12-15 sec.

Domestic hand-iron:
wool/cotton. Press iron down firmly

step-by-step for approx. 15 sec. each
time, using a damp cloth.

40 P
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Interfodere e accessori FLISELINA / VILENE interlining and sewn aids
DESCRIZIONE
DESCRIPTION

COL./H/LUNG.
COL./W/ROLLART. UTILIZZO

INSTRUCTIONS

Interfodera termoadesiva morbida
per bracciali delle tende.
Soft iron-on interlining  for tie-backs.

Ovatta voluminosa
termoadesiva per mantovane e
bracciali con effetto morbido e
voluminoso.
Thick iron-on wadding for
voluminous pelmets and tie-backs.

Ovatta morbida, voluminosa e
termoadesiva per mantovane
voluminose.
Thick iron-on wadding for soft,
voluminous pelmets and tie-backs.

TESSUTI
FABRICS

FH310B

FH630B

FH640B

F3757B

Bianca / White
Altezza / Width

90 cm
Lunghezza / Roll

25 m.

Bianca / White
Altezza / Width

90 cm
Lunghezza / Roll

30 m.

Bianca / White
Altezza / Width

90 cm
Lunghezza / Roll

30 m.

Bianca / White
Altezza / Width

90 cm
Lunghezza / Roll

50 m.

Applicabile su un’ampia
gamma di tessuti
(cotone, sintetici,

velluti e molti altri).
Lavabile sia in
lavatrice che
 in tintoria.

Cotton, synthetics,
velvet and almost all

other fabrics.
Both domestic and

professional
washing.

Per tessuti leggeri e medio
peso come cotone e

sintetici. La fliselina viene
cucita con il tessuto e poi
adesivata con il ferro da
stiro. Infine si disegna la

forma desiderata.
Lavabile sia in

lavatrice che in tintoria.
For light to medium

weight fabrics, such as
cotton and synthetics
Vilene is sewn on the

fabric and then fixed with
iron. Finally the desired

shape is drawn.
Professional and

domestic cleaning.

Per una migliore
applicazione, prima far

aderire con il ferro da stiro
l’interfodera al tessuto e
dopo disegnare e tagliare

la forma desiderata.
For a better application,
first iron-on the interlining
and then draw and cut

the desired shape.

Stiratura professionale / pressa:

come per FS520
Uso domestico:

Stirare senza vapore, passando su ogni
punto 5/6 volte per circa 8 secondi.

Steam /fusing press:
See FS520

Domestic hand-iron:
Wool. Iron on dry, glide iron over each

area 5-6 times. applying pressure.
Heat must be applied for about

8 sec. to each area.

40 P

Stiratura a vapore professionale:

160°C lana/cotone
Passare il ferro su ogni punto per
5-8 volte, soffermandosi su ogni

punto per almeno 15 sec.
Pressa: 140°C,

pressione 200-350 mbar
tempo 12-15 sec.
Uso domestico:

lana/cotone. Utilizzando un
panno umido, soffermarsi per

circa 15 secondi su ogni punto.

Steam press:
160°C wool/cotton

Glide iron over each area 5-8 times,
applying pressure. Heat must be

applied for about 15 sec.
 to each area.

Fusine press: 140°C, pressure
200-350 mbar, time 12-15 sec.

Domestic hand-iron:
wool/cotton. Press iron down firmly

step-by-step for approx. 15 sec. each
time, using damp cloth.

40 P
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Interfodere e accessori Fliselina Vilene interlining and sewn aids

Interfodere e accessori FLISELINA / VILENE interlining and sewn aids
DESCRIZIONE
DESCRIPTION

COL./H/LUNG.
COL./W/ROLLART.

PAG.24

UTILIZZO
INSTRUCTIONS

Nastro termoadesivo per rafforzare
e unire tessuti.
Iron-on tape for shape retention on
bias cut parts.

Resina biadesiva leggerissima su carta
speciale. Ideale per unire rapidamente
e perfettamente i tessuti o per
fare orli.
Double-sided, wafer-thin bi-adhesive
resin supplied on special carrier paper.

Fliselina molto voluminosa a cucire
per confezionare bracciali
intrecciati, a fiocco, copriletto, arazzi,
ornamenti e altre applicazioni di
fantasia.
High volume wadding, for pleated
tiebacks, decorations, bedspreads,
wall-hangings, cushions, etc.

TESSUTI
FABRICS

FSAUM3B

FVLIE90B

F280B

Bianca / White
Altezza / Width

3 cm
Lunghezza / Roll

100 m.

Trasparente
Transparent

Altezza / Width
90 cm

Lunghezza / Roll
30 m.

Bianca / White
Altezza / Width

90 cm
Lunghezza / Roll

15 m.

Per tutti i tessuti.
For almost all fabrics.

Per quasi tutti i tessuti,
rafia, cartone e, a bassa
temperatura, anche pelle.

Vliesofix è dotato di
supporto di carta

speciale.
Tagliare il tessuto

secondo il disegno scelto
e separare la carta. Stirare
il disegno e l’orlo poco a
poco, otto secondi per

ogni applicazione.
For almost all fabrics,

bast, cardboard and, (at
low temperature) leather.
Cut the tissue following
the desired drawing and
then remove the special
carrier paper. Iron the

drawing and the border
step by step, 8 sec

each time.

Per tutti i tessuti.
For almost all fabrics.

Uso domestico:

lana/cotone. Utilizzando un
panno umido, soffermarsi per

circa 15 secondi su ogni punto.
Domestic hand-iron:

wool/cotton. Press iron down firmly
step-by-step for approx. 15 sec. each

time, using damp cloth.

Uso domestico:

lana
Si colloca la parte rugosa del

vliesofix sopra il rovescio del tessuto.
Passare lentamente il ferro da stiro
sopra la carta a secco. Togliere la

carta e stirare con vapore per
circa 10 secondi.

Domestic hand-iron:
wool

1st) put the rough part on the
riverse side of fabric. Dry iron on the

special paper slowly for 3-4 sec,
remove paper.

2nd) steam iron for approx.
10 sec.

30

P

40 P
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Interfodere e accessori FLISELINA / VILENE interlining and sewn aids
DESCRIZIONE
DESCRIPTION

COL./H/LUNG.
COL./W/ROLLART. UTILIZZO

INSTRUCTIONS

Fliselina molto voluminosa a cucire
per confezionare bracciali
intrecciati, a fiocco, copriletto, arazzi,
ornamenti e altre applicazioni di
fantasia.
High volume wadding, for pleated
tiebacks, decorations, bedspreads,
wall-hangings, etc.

Interfodera a cucire di grande volume,
per imbottire braccioli a forma di
treccia, copriletto, fiocchi.
Vilene high volume wadding for
bedspreads, wall-hanging, cushion,
etc.

TESSUTI
FABRICS

F281B

F295B

Bianca / White
Altezza / Width

150 cm
Lunghezza / Roll

25 m.

Bianca / White
Altezza / Width

90 cm
Lunghezza / Roll

15 m.

Per tutti i tessuti.
For almost all fabrics.

Per tutti i tessuti.
For almost all fabrics.

30

P
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